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ผลิตภัณฑ์นี้มกีารออกแบบให้กันนำ้ แต่ห้ามใช้ที่ฉีดน้ำแรงดันสูงล้าง
ผลิตภัณฑ์โดยเดด็ขาดหากทำใหผ้ลิตภัณฑ์เสียหายการรับประกันจะไม่
ครอบคลุม 

 
สายไฟเหมาะสำหรับสายไฟที่ใหม้าเท่านั้น โปรดอย่าใช้รุ่นหรือย่ีห้ออ่ืน
เพ่ือหลีกเลี่ยงการไหม้ของตัวเครื่อง 
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เกีย่วกับคู่มอืนี ้
เนื้อหาของเอกสารนี้จัดทำข้ึนเพือ่เปน็ข้อมูลและสามารถเปล่ียนแปลงได้โดยไมต่้อง
แจ้งให้ทราบล่วงหน้า เราทำงานอย่างดีที่สุดเพื่อให้แนใ่จว่าคูม่ือผู้ใช้นี้จะมีข้อมูลที่
แม่นยำและสมบูรณ์ 
อย่างไรกต็ามเราจะไมร่ับผิดชอบสำหรบัข้อผิดพลาดหรอืการตกหล่นใดๆ ที่เกดิข้ึนใน
คู่มือนี้  
ผู้ผลิตสงวนสิทธ์ิในการเปล่ียนแปลงข้อมูลจำเพาะทางเทคนคิโดยไม่ตอ้งแจ้งให้ทราบ
ล่วงหน้า 

ประกาศเกีย่วกับการปฏบิัตติามระเบยีบบงัคับ 
เอกสารนี้จัดทำไวใ้ห้แบบเฉพาะเจาะจงประเทศและภูมภิาค ประกาศเกี่ยวกบั การ
ปฏบิัตติามระเบียบบังคับแบบไมใ่ช่ไร้สายและแบบไร้สายรวมถึงข้อมูล ความ
สอดคล้องตามกฎระเบียบอาจไมม่ีผลใช้กับผลิตภัณฑ์ของคุณ 

 
หา้มใชต้ำแหนง่รว่มกนั 
ผลิตภัณฑ์นี้และเสาอากาศตอ้งไมอ่ยู่รว่มกนัหรือทำงานร่วมกับเสาอากาศหรอื
เครื่องส่งสัญญาณอื่นในตำแหน่งเดียวกัน 

ประกาศกฎระเบยีบ WEEE 
การกำจดัขยะของอปุกรณไ์ฟฟา้และอเิลก็ทรอนกิสแ์ละ/หรอืแบตเตอรีโ่ดยใชใ้น
ครวัเรอืนภายในเขตสหภาพยโุรป 

สัญลักษณ์นี้บนผลิตภัณฑ์หรือบนกล่องบรรจุภัณฑ์บง่ช้ีว่าห้ามกำจัดขยะ
ของผลิตภัณฑ์นีร้่วมกับขยะในครัวเรือน คุณจะต้องกำจัดขยะของ
อุปกรณ์ที่เลิกใช้งานแล้วและ/หรือแบตเตอรีท่ี่เกี่ยวข้องโดยปฏบิัตติาม
โครงการส่งคนืผลิตภัณฑท์ี่เกี่ยวข้อง เพื่อการรไีซเคิลอปุกรณ์ไฟฟ้าและ
อิเล็กทรอนิกส์และ/หรือแบตเตอรี่ สำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการรี
ไซเคิลอุปกรณ์นี้และ/หรือแบตเตอรี่ โปรดตดิต่อสำนักงานในชุมชนของ
คุณ ร้านค้าที่คุณซื้ออปุกรณ์ หรือบรกิารกำจัดขยะในครัวเรอืนใน
ท้องถิ่น การรไีซเคิลวัสดุจะช่วยอนุรกัษ์ทรพัยากรธรรมชาติดว้ยการ   รี
ไซเคิลในลักษณะที่ปกป้องสุขอนามัยของคนและส่ิงแวดล้อม 
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ประกาศเกีย่วกับการปฏบิัตติามระเบยีบบงัคับ CE 
ผลิตภัณฑ์นี้สอดคล้องกบัข้อกำหนดของมาตรฐาน IEC62368-1:2014, EMC 
Directive 2014/30/EU, RED-Directive 2014/53/EU และ RoHS Directive 
2011/65/EU 
การปอ้งกนัสุขอนามัยของสหภาพยุโรป: อุปกรณ์นี้จะต้องได้รบัการติดตั้งและใช้งาน
โดยให้มรีะยะห่างระหว่างอปุกรณ์แผ่รงัสีและร่างกายของคุณอย่างนอ้ย 20 ซม. 
ขอ้ควรทราบเกีย่วกับการตดิตั้ง 
1. โปรดเก็บสายไฟและเครื่องใหห้่างจากคอยล์จุดระเบดิแรงสูง 
2. อย่าทำการดัดสายไฟและพอรต์ต่อไฟ 
3. อย่าใช้นิ้วมือสัมผัสเลนส์ นิ้วมอือาจทิง้คราบมันบนเลนส์และจะส่งผลให้วิดีโอ

หรือภาพไม่ชัดเจน ใหท้ำความสะอาดเลนส์เป็นประจำ 
4. ใช้ผลิตภัณฑร์่วมกับเครือ่งชาร์จไฟทีม่าพร้อมกนัเท่านั้น โปรดอย่าใช้เครือ่ง

ชาร์จไฟแบรนด์อืน่ เพื่อป้องกันอุปกรณ์ไหม ้
5. แนะนำใหต้ิดตัง้สายไฟผ่านสถานทีต่ิดตั้งมืออาชีพ 
6. ดูแลตำแหน่งติดตั้งตัวเครือ่งให้สะอาดและมีความเป็นระเบียบเรียบร้อยและ

หลีกเล่ียงส่ิงของมคีมอนัจะก่อให้เกิดการทำลายต่อตัวเครื่องหรือสายไฟได้  
7. วิธีการติดตั้งสาย USB แหล่งจ่ายไฟใช้ได้กับพอร์ต USB ที่ปดิอยู่เมื่อปิด

รถจักรยานยนต์เท่านัน้ หลังจากดบัรถจักรยานยนต์แล้ว พอร์ต USB จะยังคง
จ่ายไฟต่อไป ก่อนการติดตั้ง โปรดตรวจสอบว่าพอรต์ USB ของรถจักรยานยนต์
ได้รบัการออกแบบมาสำหรบัเครื่องสำรองไฟหรือไม ่หากไดร้ับการออกแบบมา
สำหรับเครื่องสำรองไฟ หลังจากดบัรถจักรยานยนต์แล้ว โปรดถอดสาย USB 
ของแหล่งจ่ายไฟของเครือ่งดว้ยตนเองเพื่อปิดเครือ่ง เพือ่หลีกเล่ียงไม่ให้
แบตเตอรี่ของรถจักรยานยนตห์มดหลังจากใช้งานเป็นเวลานาน 

ขอ้ควรระวงั 
 เนื่องจากกฎหมายทอ้งถิ่นและข้อพิจารณาด้านความปลอดภัย โปรดอย่าใช้งาน

กล้องวิดีโอในขณะขับข่ี 
 ตั้งค่าเขตเวลา วนัที่และเวลาให้ถูกต้องก่อนที่จะใช้กล้องวิดีโอนี ้
 ฟังก์ชันของเฟริ์มแวรใ์นกล้องถ่ายวิดีโอมีไว้สำหรบัการอ้างอิงเท่านัน้ ขอแนะนำ

ให้ผู้ขับข่ีควบคุมรถดว้ยดุลพนิิจของตัวเองโดยองิตามสภาพถนนจรงิ 
 ผลลัพธ์การระบุตำแหนง่ GPS มไีว้สำหรับอ้างอิงเท่านัน้และไมค่วรมีผลกระทบ

ต่อสถานการณ์การขับข่ีจริง นอกจากนี้กล้องถ่ายวิดีโอนีไ้ม่สามารถรับรอง 
ความแมน่ยำของการระบตุำแหนง่ได ้
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 ความแมน่ยำของการระบตุำแหนง่ GPS อาจแตกต่างกันโดยข้ึนอยู่กับสภาพ
อากาศและตำแหนง่ที่ตัง้ เช่น อาคารสูง อุโมงค์ ใต้ดิน หรือป่าไม ้สัญญาณ
ดาวเทียม GPS ไม่สามารถทะลุผ่านวัสดุแข็งตนั (ยกเวน้แกว้) นอกจากนี้กระจก
บังลมติดฟิล์มสีจะส่งผลกระทบต่อประสิทธิภาพของการรับสัญญาณดาวเทียม 
GPS ด้วย 

 ประสิทธิภาพการรับสัญญาณ GPS ของกล้องถ่ายวิดีโออาจแตกต่างกันไป 
กล้องถ่ายวิดีโอรุ่นนีไ้ม่สามารถกำหนดความแมน่ยำของผลลัพธ์การระบุ
ตำแหนง่จากฮารด์แวร์ที่แตกต่างกันได ้

 ค่าที่แสดงในกล้องถ่ายวิดโีอนี ้เช่น ความเร็วและตำแหนง่ อาจไม่แม่นยำ
เนื่องจากอิทธิพลของสภาพแวดล้อมโดยรอบ ค่าเหล่านั้นเป็นค่าทีม่ีไว้อ้างอิง
เท่านัน้ 

 ผลิตภัณฑ์นีก้ำหนดให้ใช้สำหรับการใช้งานทีไ่มใ่ช่เชิงพาณิชย์เท่านั้น ภายใน
ขอบเขตที่กฎหมายที่เกี่ยวข้องอนญุาตไว้สูงสุด เราจะไมร่ับผิดชอบสำหรับ   การ
สูญเสียอันเนื่องมาจากการใช้งานผลิตภัณฑ ์

 สัญญาณ Wi-Fi ไม่สามารถทะลุผ่านอาคารได้ ขีดจำกัดสูงสุดของการส่งผ่าน
สัญญาณคือ 5 ม.  

 ช่องการทำงานของ Wi-Fi: ช่อง 1~ ช่อง 11 
 ผลิตภัณฑ์นีใ้ช้การส่ือสารข้อมูลแบบไร้สาย ซึง่อาจไปรบกวนหรอืถูกรบกวน

โดยกล้องถ่ายวิดีโอใกล้เคียง 
 ห้ามใช้กล้องถ่ายวิดีโอนี้ในบริเวณใกล้เคียงกบัเตาไมโครเวฟ เตาอบ หรือในที่ที่

มีการรบกวนสัญญาณวทิยุ  
 การรบัคล่ืนวทิยุอาจทำงานแย่ลงในสภาพแวดล้อมทีม่ีลักษณะเฉพาะ  
 โปรดทราบว่าหากใช้งานกล้องถ่ายวิดโีอเครือ่งอืน่โดยใช้แถบความถี่ 2.4GHz 

เดียวกับผลิตภัณฑ์นี ้ความเรว็การประมวลผลของกล้องถ่ายวิดีโอทัง้สองเครือ่ง
อาจช้าลง  

 ผลิตภัณฑ์นี้จะอุน่ข้ึนเมื่อใช้งาน นี่เป็นลักษณะปกต ิ
 การใช้งานหรอืการทำงานกบักล้องถ่ายวิดีโออย่างไม่เหมาะสมอาจส่งผลให้

ผลิตภัณฑ์หรืออปุกรณ์ตอ่พว่งเสียหาย และทำให้การรับประกันเป็นโมฆะ 
 ความถีว่ิทยุ (RF) ที่สร้างข้ึนโดยกล้องถ่ายวิดีโออิเล็กทรอนิกส์ RF นี้อาจส่งผล

กระทบต่อการทำงานของกล้องถ่ายวิดโีออิเล็กทรอนิกส์เครื่องอืน่และเป็นเหตใุห้
การทำงานผิดปกต ิเครือ่งส่งสัญญาณไร้สายและวงจรอาจรบกวนสัญญาณกบั
กล้องถ่ายวิดีโออิเล็กทรอนิกส์เครื่องอื่นด้วย ดงันัน้โปรดปฏิบตัติามข้อควรระวงั
ดังตอ่ไปนี:้ 
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• อากาศยาน: ห้ามใช้งานเครื่องส่งสัญญาณวิทยุเมื่อคุณอยู่บนเครือ่งบิน โปรด
ปิดฟงัก์ชัน Wi-Fi ของกล้องถ่ายวิดีโอ  

• ยานพาหนะ: ความถี่วทิยุที่ส่งโดยกล้องถ่ายวิดีโอนี้อาจส่งผลกระทบต่อระบบ
อิเล็กทรอนิกส์ในยานยนต ์โปรดตรวจสอบกับผู้ผลิตหรือตัวแทนจำหน่าย
ยานยนต์ของคุณเกี่ยวกับผลกระทบที่อาจเป็นไปได้  

• เครื่องกระตุน้ไฟฟ้าหวัใจ: เพื่อปอ้งกันการรบกวนสัญญาณที่อาจเกดิข้ึนใดๆ 
กับเครื่องกระตุน้ไฟฟ้าหัวใจ บุคคลทีใ่ช้เครื่องกระตุน้ไฟฟ้าหัวใจจะตอ้งใช้
งานกล้องถ่ายวิดีโอนี้โดยเวน้ระยะห่างระหว่างกล้องและเครื่องกระตุน้ไฟฟ้า
หัวใจอย่างน้อย 15 ซม. (6 นิ้ว) และห้ามนำกล้องถ่ายวดิีโอนีใ้ส่ในกระเป๋าที่
หน้าอก หากไม่แน่ใจเกี่ยวกับการรบกวนสัญญาณใดๆ ให้ปดิกล้องถ่ายวิดีโอ
ทันที   

• กล้องถ่ายวิดีโอทางการแพทย์: ถ้าคุณใช้กล้องถ่ายวิดีโอทางการแพทย์ส่วน
บุคคล โปรดตรวจสอบกับผู้ผลิตหรือแพทย์ของคุณเพื่อยืนยันว่ากล้องถ่าย
วิดีโอของคุณมรีะบบการป้องกนัเพียงพอสำหรับการส่งสัญญาณ RF ของ
กล้องถ่ายวิดีโอนี้  

• ระบบอำนวยความสะดวกทางการแพทย์: โรงพยาบาลและสถานบรกิารทาง
การแพทย์อาจใช้ระบบอำนวยความสะดวกที่อ่อนไหวต่อพลังงาน RF 
ภายนอก โปรดปฏบิตัิตามคำแนะนำของระบบเหล่านั้นเมือ่บคุลากรทางการ
แพทย์หรือป้ายเตือนใดๆ ขอให้คุณปิดกล้องถ่ายวิดีโอใดๆ ทีอ่าจรบกวน
สัญญาณความถี่วทิยุ 

• สถานทีท่ี่มีการระเบิดหรือสถานทีต่ัง้ใดๆ ทีม่ีป้ายเตอืนการระเบิด: เพื่อปอ้งกนั
การรบกวนสัญญาณในกิจกรรมการระเบิด โปรดปฏบิตัิตามป้ายเตือนและ
คำแนะนำในพืน้ทีท่ี่อาจมกีารระเบิดหรอืในพืน้ทีท่ี่มปี้ายเตือน “ปิดระบบวทิยุ 
2 ทาง” โดยการปิดกล้องถ่ายวิดีโอใดๆ ที่อาจรบกวนสัญญาณความถีว่ิทยุ 

 HP Inc.ไมร่ับผิดชอบสำหรับการสูญเสียข้อมูล/เนื้อหาใดๆ ในระหว่างการใช้
งาน 
 

 

กอ่นที�คณุจะเร ิ�มใชร้ะบบ จะถอืวา่คณุไดย้อมรบัประกาศแจง้
ขา้งตน้แลว้ 
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1 บทนำ  
ขอบคุณสำหรับการซือ้กล้องถ่ายวิดโีอติดรถจักรยานยนต์ประสิทธิภาพสูง ผลิตภัณฑ์
นี้ออกแบบมาเฉพาะสำหรับการบันทึกวดิีโอแบบเรียลไทมใ์นขณะขับข่ี  
 

1.1 คณุลกัษณะ 
• เลนส์กันน้ำวิดีโอความละเอียดสูงพิเศษด้านหน้าและด้านหลัง 
• ระบบเซนเซอร์ HD 2 ล้านพิกเซล  
• Wi-Fi เช่ือมต่อ App ไดง้่าย 
• ตัวกล้องและอปุกรณ์เสริมกนัน้ำได้อย่างด ี
• LED ความสว่างสูงทีค่วบคุมด้วยสายและการล็อคด้วยปุม่เดียว 
• เสียงเตือนดงั 
• ใช้พลังงานจากสาย ACC หรือสาย USB 
• วางตำแหนง่ที่ดีที่สุดสำหรับการรับสัญญาณ GPS ได้อย่างอิสระ  
• การตรวจจับการชนหรือการเอียง ปุ่มการบนัทกึเหตฉุุกเฉินโดยอัตโนมตั ิ
• สามารถเช่ือมต่อแหล่งจ่ายไฟมือถือภายนอกเพือ่ตรวจสอบการจอดรถ 
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1.2 รายการสิง่ของในกลอ่งบรรจภุณัฑ ์
กล่องบรรจุภัณฑ์ประกอบด้วยรายการช้ินส่วนดงัตอ่ไปนี ้หากไม่พบรายการใดหรือพบ
รายการที่ชำรุด โปรดติดต่อตัวแทนจำหน่ายของคุณทนัท ี
  
 

จอแสดงผล กล้องหน้า/หลัง ชุดติดต้ัง / เนื้อหาภายใน 

     

สาย USB     สาย ACC 

อุปกรณ์
ช่วยต่อ

สายไฟจาก
รถ USB 

ตัวยึดX3 รีโมท GPS 
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1.3 ภาพรวมของผลติภณัฑ ์
1.3.1 ตวัเครือ่ง 
 

 
 

หมายเลข รายการ หมายเลข รายการ 

1 ปุ่ม Reset 5 ปลายสีเขียว: เชื่อมGPS  

2 ช่องเสียบการ์ด microSD 6 ปลายสีฟ้า: เชื่อมกล้องหลัง 

3 ขั้วต่อสายไฟ 7 ปลายสีขาว: เชื่อมต่อรีโมท 

4 

-ปลายสีแดง:  
  ต่อสายไฟ ACC หรือ USB เพ่ือ
เลือกติดต้ังเครื่องบันทึกวิดิโอ 
-USB ตัวเชื่อมต่อ type A:  
  เชื่อมต่อกับพาวเวอร์แบงค์ 

8 ปลายสีดำ: เชื่อมกล้องหน้า 
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1.3.2 รโีมทคอนโทรล  

 
 

หมายเลข รายการ คุณลักษณะ 

1 ไฟแสดง
สถานะ 

ไฟติดตลอด: เปิดเครื่อง (ไม่บันทึกวิดิโอ) 
กระพริบ1ครั้งต่อวินาที: กำลังบันทึกวิดิโอ  
แฟลช: บันทึกฉุกเฉิน / เตือนกล้องจับความเร็วด้านหน้า (บันทึก) 
กระพริบช้า: กล้องหน้า/หลังผิดปกติ 

2 ออด 

ส่งเสียง บีบ บีบ บีบ ออกมา 
เสียงบีบ 1 ครั้ง: เริ่มการบันทึก / การบันทึกฉุกเฉินด้วยตัวเอง  
เสียงบีบ 3 ครั้ง: เตือนกล้องจับความเร็วด้านหน้า (บันทึก) 
เสียงบีบ 5 ครั้งอย่างเร็ว: ไม่ได้ใส่การ์ดหรือการ์ดผิดปกติ 
เสียงบีบยาวต่อเนื่อง: รถเอียงคว่ำ 

3 ไมโครโฟน รับเสียง 

4 ปุ่มกด 

กดส้ัน 1 ครั้ง: คลิกเดียวเริ่มการบันทึกฉุกเฉินและล็อคไฟล์ / ยกเลิก
เสียงบีบยาวต่อเนื่อง 
กดส้ัน 2 ครั้ง: เปิด/ปิดไฟ 
กดค้าง 3 วินาที: รีบูท Wi-Fi 

 
หมายเหตุ：  
1.ฟังก์ชันเตือนกล้องจับความเร็วต้องมีข้อมูลกล้องจับความเร็วของประเทศหรือภูมิภาคอยู่ใน GPS ของตัวเครื่อง 
หากไม่มีข้อมูลแผนท่ีในตัวฟังก์ชันนี้จะไม่ทำงาน ฟงัก์ชันนีไ้ม่ทำงานหากไม่ได้ติดต้ัง GPS การเตือนกล้องจับ
ความเร็วใช้สำหรับการอ้างอิงของผู้ใช้เท่านั้นและไม่รับประกันว่าจะครอบคลุมทุกจุดของกล้องจับความเร็วบน
เส้นทางการขับข่ี โปรดตัดสินตามสภาพถนนจรงิเมื่อขับรถบนถนน 
2. แผนท่ีกล้องจับความเร็วในตัวจะข้ึนอยู่กับประเทศหรือภูมิภาคหรือไม่ ติดต่อตัวแทนจำหน่ายสำหรับรายละเอียด 
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1.4 การใชส้ือ่เกบ็ขอ้มลู 
1.4.1 ใสก่ารด์ความจำ 
ใส่การ์ด Micro SD โดยวางใหห้มุดสีทองของตวัการด์หงายข้ึน พรอ้มทั้งวางให้ป้าย
ช่ือของตวัเครื่องหงายข้ึนด้านบนดว้ย ดังที่แสดงในภาพ  
 

 
 

1.4.2 ถอดการด์ความจำ 
หากตวัเครื่องเปิดอยู่ โปรดปิดเครือ่งก่อน และรอให้ตวัเครื่องดำเนนิการปิดเครือ่งให้
เสร็จส้ินก่อนที่จะถอดการด์หน่วยความจำออก 
 

หมายเหตุ： 

1.อย่าถอดหรือใส่การ์ดหน่วยความจำเมื่อตัวเครื่องเปิดอยู่ เพื่อมาให้การ์ดหน่วยความจำเสียหาย 
2.ใช้เฉพาะการ์ด microSD ท่ีมีความเร็ว micro SD V30 หรือสูงกว่า และความจุหน่วยความจำ 16GB หรือสูงกว่า 
(สูงสุด128GB)。 
3.โปรดใช้แอพ Go Moto Plus เพื่อซิงโครไนซ์และฟอร์แมตการ์ด micro-SD ก่อนใช้งาน 
4.โปรดซิงโครไนซ์เวลาและฟอร์แมตการ์ดหน่วยความจำอย่างสม่ำเสมอ (แนะนำเดือนละครั้ง) 。 
5.การ์ดหน่วยความจำมีอายุการใช้งานในระยะยาวอาจทำให้ความเร็วในการเขียนลดลงและพื้นท่ีเก็บข้อมูลไม่
ถูกต้อง ในกรณีนี้ ขอแนะนำให้คุณซื้อการ์ดหน่วยความจำใหม่เพื่อใช้งาน 
6. เนื่องจากมีข้อกำหนดของการ์ดหน่วยความจำมากมายในท้องตลาดและคุณภาพแตกต่างกันไป บริษัทของเราจึงไม่
รับประกันว่าการ์ดหน่วยความจำท้ังหมดจะเข้ากันได้ หากมีความผิดปกติในการ์ดหน่วยความจำ การ์ดหน่วยความจำ
จะไม่สามารถจัดเก็บและบันทึกภาพซึ่งไม่มีความเกี่ยวข้องโดยตรงกับเครื่องบันทึกได้ โปรดเปล่ียนการ์ด
หน่วยความจำใหม่ ณ สถานท่ีท่ีคุณซื้อการ์ดหน่วยความจำ 
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1.5 ตัง้คา่ Go Moto Plus App 
1.5.1 ตดิตัง้ App 
การใช้งานครัง้แรก โปรดทำการติดตัง้ Go Moto Plus app ในโทรศพัทม์ือถอืก่อน 
สแกน QR code หรอื ใช้ช่องทาง Google Play Store หรอื iOS App Store ค้นหา 
Go Moto Plus พรอ้มทั้งดาว์นโหลดและติดตัง้ 

 

 
iOS/Android 

 

 

อินเทอร์เฟซและฟังก์ชั่นของแอพอาจเปลี่ยนแปลงขึ้นอยู่กับเวอรช์ั่น
ของแอพ โปรดดูเวอร์ชั่นล่าสุดที่ดาวน์โหลดจาก Google Play Store 
หรือ iOS App Store 
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1.5.2 เชือ่มตอ่ Wi-Fi   
1. หลังจากเปิดตวัเครื่อง Wi-Fi จะเปิดอัตโนมตัิ 3นาท ี  

2. จากนั้นใช้ Wi-Fi บนอปุกรณ์มือถอืของท่าน เพื่อเปิดทำการคน้หาตัวเครือ่ง 
hp_m650_123456 (โดยรหัสหกตวัสุดท้ายจะเป็นหมายเลขประจำเครื่องแบบสุ่ม)   
จากนั้นทำการป้อนรหัสผ่านเริ่มต้น 12345678 และเริ่มเช่ือมตอ่กับตวัเครือ่ง m650 

3. สัญลักษณ์Wi-Fiของหน้าจอตวัเครื่องจะเปล่ียนเปน็สีฟ้า แสดงว่าจับคู่การเช่ือมต่อ
สำเร็จ สามารถใช้ แอพ Go Moto Plus เข้าสู่การตัง้ค่าและคุณลักษณะอื่นๆ (คู่มือ
การใช้งานแบบละเอียดโปรดดู 4.ใช้ Go Moto Plus App) 

 
 

หมายเหตุ： 
1. Wi-Fi จะเปิดภายในสามนาทีหลังจากเปิดเครื่องหลัก หากคุณไม่ได้ใช้แอพ [Go Moto Plus] ตัวเครื่องหลักจะปิด 
Wi-Fi โดยอัตโนมัติหลังจากผ่านไป 3 นาที หากต้องการเปิดอีกครั้ง ให้กดรีโมทคอนโทรลค้างไว้  3 วินาที 
2. การเช่ือมต่อระหว่างโทรศัพท์มือถือและกล้องต้องอยู่ในระยะ 5 เมตร และไม่มีอาคารใดขวางกั้น  
3. [Go Moto Plus ] ภาษาของแอพจะเหมือนโทรศัพท์ของคุณและภาษาท่ีไม่มีในเครื่องจะเป็นภาษาเริ่มต้น 
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2 ตดิตัง้ 
การติดตัง้ต่อไปนีใ้ช้สำหรับการอ้างอิง และขอแนะนำให้ตดิตัง้โดยผู้เช่ียวชาญ 

2.1  อปุกรณเ์ชือ่มตอ่ตวัเครือ่งและสายไฟ 
เช่ือมต่ออุปกรณ์เสริมและสายไฟเข้ากับตัวเครื่องตามสีของข้ัวต่อ 
 

 
 

หมายเหตุ： 

1. เลือกสาย USB หรือสาย ACC สำหรับสายไฟ 
2. สาย ACC และสาย USB ของแหล่งจ่ายไฟเหมาะสำหรับสายไฟท่ีให้มาเท่านั้น โปรดอย่าใช้รุ่นหรือย่ีห้ออ่ืนเพื่อ
หลีกเล่ียงการระเบิดของตัวเครื่อง 
3. หากจำเป็นสามารถติดต้ังเฟอร์ไรท์ บีทบนสายเพื่อกรองสัญญาณรบกวนจากอิเล็กทรอนิกส์อ่ืนๆ  
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2.2 ตำแหนง่ตดิตัง้  

 
หมายเลข รายการ ตำแหน่งติดต้ัง 

1 กล้องหน้า 
สามารถติดต้ังได้ที่คอรถหรือจุดกึ่งกลางของบังโคลนหน้า 
นอกจากนี้ยังสามารถติดต้ังบนกระจกมองหลังได้โดยใช้ตัวยึดกระจก
มองหลังในชุดอุปกรณ์ติดต้ัง 

2 รีโมท สามารถติดต้ังใกล้กับที่จับเพ่ือการใช้งานที่ง่าย 

3 GPS  สามารถติดต้ังได้ในที่ที่มีการรับสัญญาณที่ดีกว่า 

4 กล้องหลัง สามารถติดไว้เหนือแผ่นป้ายทะเบียนหรือใกล้กับที่จับด้านหลัง 

5 การเดิน
สายไฟ 

ใช้อุปกรณ์เสริมในการเดินสาย สายกล้องหน้า กล้องหลังทั้งสาย
จ่ายไฟ、สายรีโมท、สาย GPSเดินสายไปที่เสาAสองฝั่งกับกล่องเก็บของ
ด้านหลังเพ่ือการจัดเก็บที่เรียบร้อย 

6 จอแสดงผล 

สามารถวางในช่องเก็บของได้ โดยจะถูกยึดไว้ที่ด้านในของกล่องเก็บ
ของด้วยเทปหนามเตย เพ่ือการดึงการ์ดหน่วยความจำออกมาอย่าง
ง่ายดายและโปรดรักษาตำแหน่งที่ติดต้ังให้สะอาดและเป็นระเบียบ
เรียบร้อย หลีกเลี่ยงส่ิงของมีคมหรือของหนักที่เป็นอันตรายต่อตัวเครื่อง
และสายไฟ  
*ติดต้ังสำเร็จและใช้แอพ Go Moto Plus แก้ไขการตรวจจับการถ่ายโอน
ข้อมูล 
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2.3 สายไฟ 

 
บนัทกึวดิโิอขบัขี:่  
เลือกสายไฟเคเบิล ACC หรอืสายเคเบลิ USB หลังจากการติดตัง้เสร็จส้ิน เมื่อสตารท์
รถ ตัวกล้องจะเริ่มบันทึกโดยอัตโนมตัิ เมื่อรถดับ ตวักล้องจะดับลง หลังจากรถดับแล้ว 
พอร์ต USB จะยังคงจ่ายพลังงานต่อไป และตวักล้องหลักจะบนัทกึวิดีโอตอ่ไป โปรด
ถอดปล๊ักสาย USB ของตวัเครื่องหลักด้วยตนเองเพื่อปิด เพื่อไมใ่ห้แบตเตอรีข่อง
รถจักรยานยนต์หมดเนือ่งจาก เพือ่การใช้งานในระยะยาว 
 
โหมดจอดรถ:  
ถ้าอยากใช้โหมดจอดรถ หลังจากตดิตัง้สาย ACC ของแหล่งจ่ายไฟหรือสาย USB 
ของแหล่งจ่ายไฟแล้ว คุณต้องเช่ือมต่อข้ัวต่อ USB ชนิด A เข้ากับพาวเวอร์แบงค์ พาว
เวอร์แบงค์จะเปิดโดยอตัโนมัต ิหลังจากตัง้ค่าโหมดจอดรถในรายการตัง้ค่าแล้ว ดบัรถ 
แหล่งจ่ายไฟของตวัเครื่องจะถูกถ่ายโอนไปยังพาวเวอร์แบงค์ และจะเข้าสู่โหมดบันทึก
วิดีโอเตอืนการจอดรถโดยอัตโนมตัิ เมือ่สตารท์รถอีกครัง้ โหมดบันทึกวิดีโอปกติจะถูก
กู้คืนโดยอัตโนมตัิ และจะใช้พลังงานจากแบตเตอรี่ของรถแทนพาวเวอร์แบง้ค(์วิธีการ
ติดตัง้ในสารบัญ โปรดค้นหา 3.4 โหมดจอดรถ)   
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2.3.1 ตดิตัง้สายเคเบลิ ACC  
เช่ือมต่อหวัสีแดงของสายไฟ ACC เข้ากับข้ัวสีแดงของจอแสดงผล แผนภาพการ
ติดตัง้มีดงัรูปด้านล่าง ตอ้งติดตั้งสาย ACC สีแดงกับปุ่มสตารท์รถ ห้ามเช่ือมตอ่
โดยตรงกบัแบตเตอรี ่เลือกวิธีการติดตัง้สายไฟ ACC โปรดติดตัง้ผ่านผู้เช่ียวชาญของ
ตัวแทนจำหน่ายรถเพื่อความปลอดภัย 
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2.3.2 ตดิตัง้สายพอรต์ USB 
เช่ือมต่อหวัสีแดงของสาย USB เข้ากบัข้ัวสีแดงของตัวเครื่องจอแสดงผล และเสียบ
ปลายอีกด้านหนึง่ของหัว USB เข้ากบัพอร์ต USB ของรถจักรยานยนต์เพือ่รบั
พลังงานโดยตรง 
หมายเหต:ุ การติดตั้งนี้เหมาะสำหรับพอรต์ USB เมือ่ไฟดบัเท่านั้น หลังจากดบัรถแล้ว 
พอร์ตUSBจะยังคงจ่ายไฟต่อไป ก่อนติดตัง้ โปรดตรวจสอบว่าพอร์ต USB ของรถ
ได้รบัการออกแบบมาสำหรบัเครื่องสำรองไฟหรือไม ่หากไดร้ับการออกแบบมาสำหรับ
เครื่องสำรองไฟ หลังจากดบัรถแล้วโปรดถอดสาย USB ของตัวเครือ่งดว้ยตนเองเพือ่
ปิดเครื่อง เพือ่หลีกเล่ียงไม่ให้แบตเตอรีข่องรถหมดหลังจากใช้งานเปน็เวลานาน 

 
2.3.3 ตดิตัง้ ตวัเชือ่ม USB type A 
เสียบข้ัวต่อ USB ชนิด A เข้ากับพอร์ต USB ชนิด A ของพาวเวอร์แบงค์โดยตรงเพือ่
รับพลังงาน วิธีการรับพลังงานนีใ้ช้เฉพาะในโหมดตรวจสอบการจอดรถหลังดบัเครือ่ง
แล้ว (หมายเหต:ุ คุณต้องตดิตัง้สายเคเบิล ACC หรือสายเคเบิล USB กอ่น) 

 
 

หมายเหตุ： 
1. เลือกสายเคเบิล USB หรือ สายเคเบิล ACC เพื่อติดต้ัง 
2. เหมาะสำหรับสายไฟท่ีให้มาเท่านั้น โปรดอย่าใช้รุ่นหรือย่ีห่ออ่ืนเพื่อหลีกเล่ียงการระเบิดของตัวเครื่อง 
3. หลังจากดับรถแล้ว พอร์ตUSBจะยังคงจ่ายไฟต่อไป ก่อนติดต้ัง โปรดตรวจสอบว่าพอร์ต USB ของรถได้รับการ
ออกแบบมาสำหรับเครื่องสำรองไฟหรือไม่ หากได้รับการออกแบบมาสำหรับเครื่องสำรองไฟ หลังจากดับรถแล้วโปรด
ถอดสาย USB ของตัวเครื่องด้วยตนเองเพื่อปิดเครื่อง 
4. บรรจุภัณฑ์นี้ไม่รวมพาวเวอร์แบ้งค์ หากคุณต้องการซื้อ โปรดเลือกท่ีกันฝุ่น กันน้ำ และทนต่ออุณหภูมิสูงท่ี
เหมาะสมกับสภาพแวดล้อมในการขับข่ี 
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2.4 ตดิตัง้กลอ้งหนา้และกลอ้งหลัง 
กล้องหน้า(ปลายสีดำ) สามารถติดตัง้ได้โดยตรงที่กึง่กลางคอรถหรือบังโคลนหน้า 
หากคุณต้องการติดตั้งบนกระจกมองหลัง โปรดถอดตัวยึดปีกผีเส้ือบนเลนส์ออกก่อน 
จากนั้นจึงนำ "ตัวยึดกระจกมองหลัง" ออกจากชุดอุปกรณ์เสรมิสำหรบัการติดตั้งและ
ติดตัง้บนเลนส์ จากนัน้คุณสามารถตดิตั้งได้ กระจกมองหลังมอเตอรไ์ซค์ ขอแนะนำให้
ติดตัง้บนกระจกมองหลังด้านขวาของรถจักรยานยนต ์โปรดดูข้ันตอนการติดตั้ง
ด้านล่าง 
1. ข้ันแรกใหถ้อดขายึดตวัปีกผีเส้ือทีต่ิดตัง้ไว้บนเลนส์ด้านหน้าอันเดิมออก 

 
2. ติดแถบซิลิโคนกันล่ืนตามร่องของวงแหวนเลนส์แล้วฉีกกระดาษไขออก 

 
3. จัดตำแหน่งจุด A ของโครงยึดใหต้รงกบักึ่งกลางของวงแหวนเลนส์หน้า และ

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสัญลักษณ์ที่สลักด้วยสติ๊กเกอร์สีขาวของเลนส์ด้านหน้าหัน
ข้ึน เพือ่ให้แนใ่จว่าภาพจะไม่กลับหวัหรือเอียง จากนั้นใช้สกรตูัวยึดเพื่อล็อคให้
แน่น 

 



21 

4. ถอดกระจกมองหลังออกก่อนแล้วนำจุดยึด B ของตัวยึดเลนส์ด้านหน้า ติดตั้งบน
กระจกมองหลัง 

 
5. เมื่อติดตั้ง "ชุดขายึดเลนส์หน้า" ใส่กระจกมองหลังแล้ว หมนุกลับด้านแกนก้าน

กระจก 

 
6. แนะนำใหต้ิดตัง้ขายึดกระจกมองหลังทีก่ระจกมองหลังด้านขวาของ

รถจักรยานยนต ์หากติดตั้งไวท้ี่กระจกมองหลังด้านซ้าย โปรดดูแผนภาพด้านล่าง
เพื่อทำการติดตั้งให้เสร็จสมบรูณ์ 
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2.5 การปรบัมมุกลอ้ง 
ในระหว่างข้ันตอนการติดตัง้ คุณสามารถใช้แอพพลิเคช่ัน Go Moto Plus เพือ่ปรบัมุม
ในการบันทึกได ้

2.6 การปรบัเทยีบและฟอรแ์มต 
หลังจากการติดตั้งเสร็จส้ิน โปรดเปิด Go Moto Plus App แล้วเลือกไอคอน เข้าสู่
การตั้งค่าเครือ่งบันทึก อนัดับแรกในการใช้งาน ตรวจสอบให้แนใ่จว่าได้ปรับเทียบ
การตรวจจับความเอียงและฟอร์แมตการ์ด  
microSD 

การแกไ้ขการตรวจจบัความเอยีง: 
โปรดยืดลำตัวใหต้รงก่อน และตัง้ตรงกลางด้วยขาตัง้ คลิกตัวเลือก "การตรวจจับการ
เอียงและการแก้ไข" เครื่องหลักจะตรวจจับและตั้งค่ามุมการใช้งานปกติของผู้ขับข่ีโดย
อัตโนมตัิ หลังจากการสอบเทียบเสร็จส้ิน หากเกิดอบุัติเหตุขณะข่ีและตวัถังรถล้ม 
ตัวเครื่องหลักจะ เริม่การบนัทึกฉุกเฉินโดยอัตโนมตัิ และไฟ LED บนรีโมทคอนโทรล
จะกะพรบิอย่างรวดเร็ว ไฟล์จะถกูบนัทกึไวใ้นโฟลเดอรบ์ันทึกฉุกเฉิน เมื่อโฟลเดอร์
วิดีโอฉกุเฉนิเตม็ แอปจะแจ้ง "วิดีโอฉุกเฉินจะถูกเขียนทบัแบบวนซ้ำ โปรดสำรองไฟล์
สำคัญ" โปรดตรวจสอบและสำรองไฟล์วิดีโอฉกุเฉนิเปน็ประจำ 
*การเริม่ฟงัก์ช่ันบันทึกเหตฉุุกเฉินโดยอัตโนมตัิคือต้องเปิด "บันทึกเหตฉุุกเฉนิ" ใน
การรายการตั้งค่า 

ฟอรแ์มต: 
โปรดเลือกรายการ「ฟอร์แมต」，ฟอร์แมตการ์ด microSD การใช้การ์ดหน่วยความจำ
ในระยะยาวอาจส่งผลต่อประสิทธิภาพ เพื่อให้แนใ่จว่าการ์ดหนว่ยความจำสามารถใช้
งานได้ตามปกตติัวเครื่องจะเตอืนใหค้ณุฟอร์แมตทุก ๆ 30 วนั ก่อนทำการฟอร์แมต
โปรดสำรองไฟล์สำคัญ 
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3 การใชเ้ครือ่งบนัทกึวดิโิอ 
3.1 บนัทกึวดิโิอ 
ระหว่างการบนัทกึวิดีโอปกติ ไฟแสดงสถานะ LED ควบคมุในสายจะกะพริบช้าๆ และ
ไฟล์วิดีโอจะถกูจัดเก็บไวใ้นข้อมูล "วิดโีอ" ของการ์ด microSD 
โฟลเดอร์ ไฟแสดงสถานะ LED ของรีโมทคอนโทรลกะพรบิอย่างรวดเร็ว เปน็การ
บันทึกฉุกเฉนิ และไฟล์การบันทึกจะถกูจัดเก็บไว้ใน "บนัทกึวิดิโอฉกุเฉิน" ของการ์ด 
microSDหากโฟลเดอร์เตม็ ฟังก์ชัน บนัทกึแบบวนซ้ำจะบนัทกึทบัไฟล์ที่เก่าทีสุ่ดใน
โฟลเดอร์และการบันทึกต่อไป หากไฟแสดงสถานะ LED เปิดตลอดเวลาแตไ่ม่กะพริบ 
แสดงว่าไม่ไดบ้ันทึก โปรดตรวจสอบว่าใส่การ์ด microSD หรือการ์ดหน่วยความจำ
ผิดปกติหรือไม่ โปรดเปล่ียนการ์ดใหมห่รือฟอร์แมตการ์ด 
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3.2 บนัทกึวดิโิอฉกุเฉนิ  
เริ่มตน้การบนัทกึวิดิโอฉกุเฉนิมี 2 วิธี ดังนี：้ 
1. แบบอตัโนมัต：ิ 

หลังจากการแกไ้ขปรับเทียบความเอียงเสร็จส้ิน ให้เปดิตวัเลือก "การบนัทึกวดิโีอ
ฉุกเฉนิ" ในการตัง้ค่าแอพ ในกรณีที่เกดิอุบตัิเหตุขณะขับข่ี ตวัเครื่องจะเปิดใช้
งานการบนัทึกวิดโีอฉกุเฉนิ เมื่อตวัเครือ่งมีการพลิกคว่ำ 
ไฟแสดงสถานะ LED ของรีโมทคอนโทรลจะกะพริบอย่างรวดเรว็ และจะส่งเสียง
บี๊บต่อเนือ่ง 2 วนิาทีในแต่ละครัง้ ไฟล์จะถูกจัดเก็บไวใ้นโฟลเดอรบ์ันทึกเสียง
ฉุกเฉนิ ระยะเวลาของการบันทึกในกรณีฉุกเฉนิจะเหมือนกบัการตัง้ค่าช่วงเวลา
การบนัทึก เมือ่การบนัทกึฉุกเฉินถึงเวลาที่ตัง้ไว้ ระบบจะกลับสู่โหมดการบนัทกึ
ปกต ิอย่างไรกต็าม เสียงบี๊บยาวต่อเนื่องจะดังต่อเนือ่งจนกว่าตัวเครือ่งหลักจะปิด 
หรือกดปุ่มรีโมทคอนโทรลหรือปุ่มใดๆ บนตัวเครื่องด้วยตนเอง หรือยืดตวัถงัรถ
ใหต้รง เสียงบี๊บยาวต่อเนื่องจะหยุดลง 

2. แบบบนัทึกด้วยตนเอง: ระหว่างการบนัทึกวดิีโอ กดปุม่รีโมทคอนโทรลส้ัน ๆ เพื่อ
เริ่มโหมดบนัทกึฉกุเฉินด้วยตนเอง ตัวเครื่องจะบนัทกึไฟล์ปัจจุบันในโฟลเดอร์
บันทึกฉุกเฉนิ และถ่ายภาพและบันทึกลงในโฟลเดอร์ภาพถ่าย รีโมท ไฟ LED 
ควบคุมจะกะพรบิอย่างรวดเร็วและส่งเสียงบี๊บ 

หมายเหตุ： 
1.โฟลเดอร์วิดิโอฉุกเฉินใช้พื้นท่ีประมาณ 20% ของการ์ดหน่วยความจำ เมื่อโฟลเดอร์บันทึกเหตุฉุกเฉินเต็ม เมื่อ
สร้างไฟล์บันทึกเหตุฉุกเฉินใหม่ ไฟล์บันทึกเหตุฉุกเฉินเก่าท่ีสุดจะถูกลบโดยอัตโนมัติ 
2.หากตัวเลือก”บันทึกฉุกเฉิน”ในต้ังค่าเมนูปิดอยู่ ตัวเครื่องหลักจะไม่บันทึกเหตุฉุกเฉินอัตโนมัติระหว่างการขับข่ี
ปกติ แต่พื้นท่ีการ์ดหน่วยความจำ 20% ท่ีจัดสรรไว้จะยังว่างอยู่ 
3. ปิดตัวเลือก”บันทึกฉุกเฉิน”ในรายการต้ังค่า เพื่อปิดการบันทึกฉุกเฉินอัตโนมัติขณะขับข่ี แต่คุณยังคงสามารถ
ใช้รีโมทคอนโทรลเพื่อบันทึกเหตุฉุกเฉินได้ด้วยตนเอง ในโหมดจอดรถระบบจะบันทึกแบบฉุกเฉนิโดยอัตโนมัติ
เมื่อตรวจจับพบการสั่นสะเทือน 
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3.3 เตอืนเครือ่งจบัความเรว็ 
หากมีการตดิตัง้ GPS เสริม คุณสามารถเข้าสู่การตัง้ค่า APP เพื่อเปิดใช้งานการแจ้ง
เตือนกล้องจับความเร็ว เมื่อการระบุตำแหน่งดาวเทียม GPS เสร็จส้ินและรถอยู่ใกล้กบั
กล้องจับความเรว็ ไฟแสดงสถานะ LED ในสายจะกะพรบิและมีเสียงบีบ๊ออกมา 

 

หมายเหตุ： 
1. ตัวเครื่องไม่สามารถทริกเกอร์การแจ้งเตือนมากกว่า 2 รายการพร้อมๆ กัน หากตัวเครื่องได้ทริกเกอร์การแจ้ง
เตือน การแจ้งเตือนอ่ืนๆ จะถูกละเว้นจนกว่าการแจ้งเตือนปัจจุบันจะหยุดลง 
2. ตัวเครื่องต้องอยู่ในสถานะท่ีการวางตำแหน่งดาวเทียมเสร็จสมบูรณ์ก่อนจึงจะสามารถทำหน้าท่ีวัดความเร็วและ
ถ่ายภาพได้ โปรดยืนยันว่าการวางตำแหน่งดาวเทียมของตัวเครื่องเสร็จสมบูรณ์ก่อนใช้งาน 
3. ฟังก์ชันเตือนกล้องจับความเร็วต้องมีข้อมูลแผนท่ีกล้องจับความเร็วของประเทศหรือภูมิภาค หากใช้ ในประเทศ
หรือภูมิภาคอ่ืน ฟังก์ชันนี้อาจไม่ทำงาน ผลิตภัณฑ์นี้ไม่รับประกันว่าข้อมูลภาพของกล้องจับความเร็วรวมถึง
ประเทศของคุณ หากไม่สามารถใช้ฟังก์ชันนี้ได้ โปรดยืนยันกับตัวแทนจำหน่ายในพื้นท่ี 
4. ฟังก์ช่ันนี้ใช้สำหรับการอ้างอิงเท่านั้น โปรดตัดสินตามสภาพถนนจริงเมื่อขับข่ีบนท้องถนน 
5. หากคุณไม่ต้องการได้ยินเสียงบ๊ีบ คุณสามารถเลือกปิดได้ในตัวเลือก “เสียงประกาศ GPS” ในการต้ังค่าแอพ 
หลังจากปิดเสียงประกาศ GPS หากคุณพบจุดการวัดความเร็ว ไฟแสดงสถานะรีโมทคอนโทรลจะยังคงกะพริบเร็วๆ 
(5 วินาที) เพื่อเตือนคุณ 

 

3.4 โหมดจอดรถ 
ถ้าอยากใช้โหมดจอดรถ หลังจากตดิตัง้เคเบิล ACC หรือสายเคเบิล USB แล้ว คุณ
ต้องเช่ือมตอ่ข้ัวตอ่ USB ชนิด A เข้ากบัพาวเวอร์แบงค ์พาวเวอร์แบงค์จะเปิดโดย
อัตโนมตัิ หลังจากตั้งค่าโหมดจอดรถในรายการแล้ว เครื่องยนต์จะดบั และตัวเครื่องจะ
เข้าสู่โหมดการควบคุมและบนัทึกการจอดรถโดยอัตโนมตัิ วิธีการตัง้ค่ามดีังนี้: 
1. ติดตัง้สายเคเบิล ACC หรอืสายเคเบิล USB  
2. เมื่อรถมีการสตารท์ ตวัเครือ่งก็จะเปิดอตัโนมัต ิและเข้าสู่เมนูตัง้ค่า APP 
3. เลือกโหมดจอดรถ จากนั้นเลือก "บนัทกึวิดีโอขณะจอดรถ" หรือ "การตรวจจับ

ความเคล่ือนไหว" 
4. กลับไปที่หน้าจอหลัก  
5. นำข้ัวตอ่ของสาย USB type A เช่ือมตอ่เข้ากับตวัเครื่องหลักของ USB type A 

ของพาวเวอร์แบงค ์จากนัน้พาวเวอร์แบงค์จะถูกเปิดโดยอัตโนมตัิ  
6. เมื่อดับเครื่อง หลังจากผ่านไป 10 วนิาทีจะเข้าสู่โหมดวิดีโอควบคมุการจอดรถ

โดยอัตโนมตั ิ
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7. [ปลดโหมดจอดรถ] เมือ่รถถูกสตารท์อกีครัง้ โหมดจอดรถจะปิดลง และโหมด
บันทึกปกติจะถูกคนืค่าโดยอัตโนมตัิ และพลังงานจะถกูดึงมาจากแบตเตอรี่ของ
รถ และจะไมใ่ช้พลังงานจากพาวเวอรแ์บงคอ์ีกต่อไป 

8. [เปิดใช้งานโหมดจอดรถอีกครัง้] หากเครื่องยนต์ดบัอีกครัง้ จะเข้าสู่โหมด
ควบคุมการบนัทึกจอดรถอกีครั้งโดยอตัโนมัตหิลังจากผ่านไป 10 วนิาท ีและ
ตัวเครื่องจะดึงพลังงานจากพาวเวอร์แบงค์อัตโนมตั ิ

 

 
หมายเหตุ： 
1.โหมดบันทึกจอดรถเป็นโหมดบันทึกต่อเนื่อง ไฟล์บันทึกจะเหมือนกับโหมดบันทึกวนซ้ำท่ัวไป และจะถกูจัดเก็บไว้
ในโฟลเดอร์บันทึกท่ัวไป การบันทึกเหตุฉุกเฉินจะจดัเก็บไว้ในโฟลเดอร์บันทึกเหตุฉุกเฉิน 
2.โหมดตรวจจับการสัน่สะเทือนคือโหมดสแตนด์บายมอนิเตอร์ เมื่อมอเตอร์ไซค์พบการสั่นสะเทือน มันจะเริ่มบันทึก 
และไฟล์วิดีโอจะถูกจัดเก็บไว้ในโฟลเดอร์บันทึกฉุกเฉิน หลังจากบันทึกเสร็จสิน้ มันจะเข้าสู่โหมดสแตนดบ์ายอีก
ครั้ง 
3.ขนาดไฟล์ข้ึนอยู่กับการต้ังค่าช่วงเวลาการบันทึก 
4.บรรจุภัณฑ์นี้ไม่รวมพาวเวอร์แบงค์ หากคุณต้องการซื้อ โปรดเลือกพาวเวอร์แบงค์ท่ีกันฝุ่น กันน้ำ และทนอุณหภูมิ
สูงได้ ซึง่เหมาะกับสภาพแวดล้อมในการขับข่ี 
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4 ใชแ้อพ Go Moto Plus  
แตะไอคอน Go Moto Plus  บนอุปกรณ์พกพาเพื่อเปิด App หลังจากหน้าจอ
หลักปรากฏข้ึน คุณสามารถตัง้ค่าหรอืใช้งานตามความต้องการของคุณ 
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คูม่อืจอแสดงผลของตวัเครือ่ง 
 

    
 

ไอคอน คำอธิบาย 

 / 

 

Go Moto Plus logo / ข้อความการ์ดความจำ 

 

ตัวอย่างแสดงหน้าจอ 



29 

 
เปลี่ยนกล้องหน้าหลังตัวอย่างแสดงหน้าจอ 

 
แสดงหน้าจอทั้งหมด 

/  
บันทึกวิดิโอ/หยุดการบันทึกชั่วคราว  

 
ถ่ายรูป 

 
ไฟล์บันทึก (ค้นหาไฟล์ภายในการ์ดmicroSD) 

 
ต้ังค่ากล้อง 

 

เตือน: โฟลเดอร์วิดีโอฉุกเฉินในการ์ด microSD เต็ม และ
ไฟล์เก่าจะถูกทับเป็นรอบ หลังจากสำรองไฟล์สำคัญแล้ว ให้
ล้างโฟลเดอร์บันทึกฉุกเฉินด้วยตนเอง ข้อความแจ้งนี้จะ
หายไป 

 
แผนที่ 

 
 
หมายเหตุ:  
1. เมื่อเปิดแอป ตัวเครื่องจะซิงโครไนซ์วันท่ี/เวลากับโทรศัพท์โดยอัตโนมัติ 
2. อินเทอร์เฟซและฟังก์ช่ันของแอพอาจเปล่ียนแปลงข้ึนอยู่กับเวอร์ช่ันของแอพ โปรดดูเวอร์ช่ันล่าสุดท่ีดาวน์โหลด
จาก Google Play Store หรือ iOS App Store 
3. สำหรับโทรศัพท์ Android โปรดดาวน์โหลด Google Offline Maps ก่อน ข้ันแรกให้อัปเดต Google Maps เป็น
เวอร์ชันล่าสุด เปิดแอปพลิเคชัน Google Maps แตะรูปโปร์ไฟล์ผู้ใช้ท่ีด้านบน แล้วแตะ "พื้นท่ีออฟไลน"์ เลือก 
"พื้นท่ีท่ีกำหนดเอง" เลือกพื้นท่ีเพื่อดาวน์โหลดแผนท่ีออฟไลน์ ยืนยันแล้วกด "ดาวน์โหลด " 
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4.1 เลน่ไฟล ์ลบ และดาวน์โหลด 
คุณสามารถใช้ฟงัก์ชันนี้เพือ่เล่นหรือลบภาพถ่ายและวิดีโอทีถ่่ายโดยตัวเครือ่งหลัก 
หรือดาวน์โหลดภาพถ่ายและวิดีโอไปยังโทรศัพท์มือถือของคุณ 

1.แตะ   [บันทึกไฟล์] บนหน้าจอหลักเพื่อดไูฟล์ในการ์ด microSD ของ
ตัวเครื่อง เมือ่ดไูฟล์ตัวเครือ่งจะหยุดการบนัทกึช่ัวคราว 
2.หน้าจอของโทรศพัทม์ือถอืจะแสดงภาพขนาดย่อของรายการไฟล์ที่จัดเกบ็ไว้ใน
การ์ด microSD ของตวัเครื่องหลัก มพีืน้ทีไ่ฟล์ 3 ส่วน ได้แก่ การบันทึกรอบทัว่ไป การ
ถ่ายภาพ และการบันทึกในกรณีฉุกเฉนิ มมุขวาล่างของภาพขนาดย่อมีเครื่องหมาย 
"ด้านหน้า" หรือ "ด้านหลัง" ซึ่งแสดงว่าถ่ายโดยกล้องด้านหน้าหรือด้านหลัง คลิกที่
วิดีโอหรือภาพถ่ายโดยตรงเพื่อเล่น 
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3.หากต้องการลบหรือดาวน์โหลด ให้แตะ “เลือก” ทีด่้านขวาบนของหน้าจอ 
เลือกวิดีโอที่ต้องการ จากนั้นคลิกไอคอนด้านล่างเพ่ือลบหรือดาวน์โหลด
ไฟล ์

 
 

ไอคอน คำอธิบาย 

 

ติดต้ังไฟล์ลงในอัลบัมของตัวเครื่อง หลังจากติดต้ังสำเร็จจะอยู่ใน[ไฟล์
กล้องบันทึก]ของภาพตัวอย่างการแสดงผล”ติดต้ังสำเร็จ”สามารถเปิด
ไฟล์ใน [Local Album] ของแอปเพ่ือเรียกดูแบบออฟไลน์โดยไม่ต้อง
เชื่อมต่อกับตัวเครื่อง 

 
ลบไฟล์ภายในการ์ด microSD ของตัวเครื่อง 

 

หลังจากติดต้ังสำเร็จ จะอยู่ใน [ไฟล์กล้องบันทึก] ของภาพตัวอย่างการ
แสดงผล”ติดต้ังสำเร็จ”  
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4.2 คน้หาอลับมัของตวัเครือ่ง 
หลังจากติดตั้งไฟล์สำเร็จ，สามารถเปดิไฟล์ไดใ้น [Local Album] ของแอพ และ
สามารถเรียกดไูฟล์ได้ไม่ว่าอปุกรณ์จะเช่ือมต่อกับโฮสตห์รือไมก่็ตาม 

1.เลือกแตะ [อัลบัมตัวเครื่อง] ข้างล่างในหน้าแรก(ถ้าหากตัวเครื่องเช่ือมตอ่กับ
App ตัวเครือ่งจะหยุดบันทึก) 

 

หมายเหตุ： 
1.ถา้คุณพบว่าวิดีโอเล่นโดยไม่มีเสียง โปรดตรวจสอบว่าได้เปิด บันทึกเสียง บนเมนูหรือไม่ ถ้าได้เปิดแล้ว 
หมายความว่าอุปกรณ์มือถือเองไม่รองรับการถอดรหัสวิดีโอ ซึ่งไม่ใช่เป็นปัญหาของไฟล์ หากคุณต้องการดูวิดีโอ
แบบเต็ม โปรดดาวน์โหลดไฟล์ลงในโทรศัพท์มือถือของคุณ และติดต้ังแอปวิดีโออ่ืนๆ เช่น VLC เป็นต้น เพื่อเล่น
วิดีโอท่ีดาวน์โหลดมา 
2.ไฟล์ท่ีลบแล้วจะไม่สามารถกู้คืนได้ ตรวจสอบว่าได้สำรองข้อมูลไฟล์ไว้แล้วก่อนท่ีจะลบ 
3.เนื่องจากฟังก์ช่ันกล้องคือการใช้แอพเพื่อถ่ายภาพ มันจะถูกจัดเก็บไว้ในการ์ด microSD ตัวเครื่องและ [อัลบ้ัมใน
เครื่อง] ของแอพพร้อมกัน และภาพตัวอย่างขนาดย่อของ [ไฟล์บันทึก] จะถูกทำเครื่องหมาย เป็น "ดาวน์โหลด" 
4.หากต้องการดาวน์โหลดหรืออ่านไฟล์วิดีโอและภาพถ่ายจำนวนมาก ขอแนะนำให้นำการ์ดหนว่ยความจำออก
และใช้งานผ่านคอมพิวเตอร์ 
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2. คลิกที่วิดโีอหรือภาพถ่ายเพ่ือเลน่ ลบ หรือแก้ไข 

  
 

ไอคอน คำอธิบาย 

 
สามารถแก้ไขวิดิโอหรือรูปภาพ (รายละเอียดใน 4.4 คู่มือ) 

 
สามารถนำวิดิโอหรือรูปภาพแชร์ไปยังโซเชียลมีเดีย 

 
บันทึกหน้าจอวิดิโอ 

 

สามารถนำวิดิโอหรือภาพเก็บไว้ในอัลบัมโทรศัพท์ จัดเก็บสำเร็จหน้าจอจะแสดงผล”
จัดเก็บไว้ในอัลบัมสำเร็จ”อัลบัมของโทรศัพท์จะส่งข้อมูลมายัง”Go Moto Plus”โดย
อัตโนมัติ 

 

ลบการจัดเก็บไฟล์อัลบัมในAppของตัวเครื่อง แต่ไม่ส่งผลกระทบต่อไฟล์ภายใน การ์ด 
microSD ของตัวเครื่อง 
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4.3 แกไ้ขวดิโิอหรอืรปูภาพ  
ใน [อัลบัมของเครื่อง]ของ App เปดิไฟล์ที่ทำการติดตั้งแล้ว，เลือกแตะที่รปู
สามารถแกไ้ขวิดิโอหรอืรปูภาพ 

 
1. แก้ไขวิดิโอ: สามารถนำเสียงเดิมออก อีกทั้งมีเสียงเพลงพื้นหลังมากมายสามารถ
เลือกใส่ในวิดิโอได 
2. แก้ไขรูปภาพ: สามารถตัดแต่งรูปภาพ อีกทั้งฟิลเตอร์มากมายสามารถเปล่ียนสีสันรูป
ได ้
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4.4 คูม่อืตัง้คา่กลอ้ง 
คุณสามารถใช้คุณลักษณะนีต้ัง้ค่าตามเมนูตามความชอบของแต่ละบุคคล 

1. แตะทีห่น้าจอบนตัวเครื่อง  [ตั้งค่ากล้องบันทึกวดิิโอ] ตัวเครื่องจะหยุด
บันทึกช่ัวคราว 

2. สามารถเลือกใช้เมนตูามตาราง โปรดตัง้ค่าตามความต้องการหรอืความชอบของ
ท่าน 

ตัวเลือกเมนู คำอธิบาย ตัวเลือกที่ใช้ได้ 

เวลาท้องถิ่น * ต้ังค่าเวลาท้องถิ่นที่คุณอาศัย 
GMT -12 ~ 
GMT +12 

เตือนกล้องจับ
ความเร็ว * เปิดหรือปิดการเตือนกล้องจับความเร็ว เปิด / ปิด 

เสียงเตือน GPS * เปิดหรือปิดเสียงบ๊ีบของกล้องจับความเร็ว 
*ปิดเสียงการแจ้งเตือนของ GPS หากคุณพบจุด
กล้องจับความเร็ว ไฟแสดงยังคงกะพริบเร็ว (5 
วินาที) เพ่ือเตือนคุณ 

เปิด/ปิด 

เสียง ต้ังค่าการเปิดหรือปิดการบันทึกเสียงวิดีโอขณะ
บันทึกหรือไม่บันทึกเสียง เปิด / ปิด 

ช่วงการบันทึก ตัวกล้องจะบันทึกวิดีโอที่บันทึกเป็นไฟล์แต่ละไฟล์
ตามความยาววิดีโอที่คุณต้ังไว้ 1นาที / 3นาที 

ปรับวัดความเอียง 
ตัวเครื่องติดต้ังสำเร็จ โปรดใช้ฟังก์ชันนี้เพ่ือแก้ไข
ค่าการตรวจจับเซ็นเซอร์(G-sensor)。 ยกเลิก / ยืนยัน 

บันทึกวิดิโอฉุกเฉิน 

สามารถต้ังค่าการเริ่มหรือการปิดการบันทึกวิดิโอ
ฉุกเฉิน 
*บันทึกวิดิโอฉุกเฉินใช้พ้ืนที่ประมาณ20%ของ
การ์ดความจำ หากปิดการต้ังค่า พ้ืนที่นี้จะยังคงถูก
ใช้อยู่ 
*เมื่อปิดเมนูนี้ ระหว่างการขับขี่ปกติไฟล์วิดีโอ
ฉุกเฉินจะไม่ถูกสร้างขึ้น แต่ปุ่มแมนนวลบนรีโมท
คอนโทรลที่กดเอง ยังคงสามารถเริ่มการบันทึก
วิดีโอฉุกเฉินได้ และการบันทึกวิดีโอฉุกเฉิน
อัตโนมัติจะถูกบันทึกโดยอัตโนมัติเมื่อตรวจพบการ
ชน ในโหมดจอดรถ 

เปิด / ปิด 

ฟอร์แมต ไฟล์ทั้งหมดจะหายไปหากมีการฟอร์แมตการ์ด
หน่วยความจำในตัวเครื่อง ยกเลิก / ยืนยัน 
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หน่วยความเร็ว * ระบบแสดงหน่วยการต้ังค่าความเร็ว KM/H / MPH 

แสดงความเร็วรถ * ต้ังค่าว่าจะแสดงความเร็วของรถในลายน้ำของ
วิดีโอหรือไม่ เปิด / ปิด 

แสดงเวลา 

ต้ังค่าว่าจะแสดงลายน้ำหรือไม่สำหรับวิดีโอหรือ
ภาพถ่ายที่ถ่าย ลายน้ำประกอบด้วยย่ีห้อ รุ่น 
ความเร็วของยานพาหนะ ละติจูดและลองจิจูด และ
วันที่และเวลา 

เปิด / ปิด 

ต้ังค่า EV เลนส์
ด้านหน้า 

ต้ังค่าการรับแสงของเลนส์ด้านหน้า 
+3, +2, +1, 0, 
-1, -2, -3 

ต้ังค่า EV เลนส์
ด้านหลัง ต้ังค่าการรับแสงของเลนส์ด้านหลัง 

+3, +2, +1, 0, 
-1, -2, -3 

โหมดจอดรถ สามารถต้ังค่าบันทึกวิดิโอโหมดควบคุมการจอดรถ 

ปิด / บันทึกการ
จอดรถ / การ
ตรวจจับการ
ส่ันสะเทือน 

สัญญาณเตือนการ
ตรวจสอบการจอดรถ 

สามารถต้ังค่าโหมดเตือนของโหมดจอดรถได้: 
โหมดเงียบ: ไฟ LED และเสียงเตือนของรีโมท
คอนโทรลปิดอยู่ 
โหมดเตือน: ไฟ LED และเสียงเตือนของรีโมท
คอนโทรลเปิดอยู่ 

โหมดเงียบ / 
โหมดแจ้งเตือน 

ต้ังค่ารหัส ต้ังค่ารหัสการเชื่อมต่อ  

คืนค่าโรงงาน ระบบจะย้อนกลับไปยังการต้ังค่าเริ่มต้น ยกเลิก / ยืนยัน 

เวอร์ชั่นเฟิร์มแวร์ แสดงเวอร์ชั่นเฟิร์มแวร์รุ่นปัจจุบันในกล้องถ่าย
วิดีโอ  
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5 ขอ้มลูจำเพาะ 
รายการ คำอธิบาย 

เซ็นเซอร์ภาพ เซ็นเซอร์ 2  ล้านพิกเซล  

พิกเซลประสิทธิผล 1920 (แนวนอน) x 1080 (แนวต้ัง) 

ส่ือจัดเก็บข้อมูล รองรับ microSD คลาส V30 หรือ11รองรับสูงสุด128GB. 

เลนส์ 
เลนส์โฟกัสคงที่ มุมมองกว้าง 
รูรับแสง: สูงสุด F1.55 

ระยะโฟกัส 1.5 ม.~อนันต์ 

ระบบดาวเทียม GPS (รับจากภายนอก)  

วิดิโอ 

ความละเอียดกล้องหน้า：1080P/ 30 fps  
ความละเอียดกล้องหลัง：1080P/ 30 fps  

รูปแบบ：TS 

ภาพนิ่ง (ถ่ายภาพ) 
ใช้ App ถ่ายรูป 

รูปแบบ：JPG 

เซ็นเซอร์ G เซ็นเซอร์แรง G แบบ 3 แกน 

Wi-Fi ในตัว 

ISO อัตโนมัติ 

สมดุลสีขาว อัตโนมัติ 

ไมโครโฟน รอบทิศทางแบบอะนาล็อก Sensitivity Typ -42 dBV/Pa (รีโมท) 

ออด เอาต์พุต Min. 82dB at 10cm 5VDC (รีโมท) 

กำลังไฟ ซุปเปอร์คาปาซิเตอร์ 

อุณหภูมิการทำงาน -10° ~ 60° C 

ความชื้นการทำงาน 20 ~ 70% RH 

อุณหภูมิการจัดเก็บ -20° ~ 70° C 



 

38 

รายการ คำอธิบาย 

ขนาดตัวเครื่อง 80 x 50 x 22 มม. 

น้ำหนักตัวเครื่อง ประมาณ 84 ก. 

 IEEE 802.11g/n(HT20) Wi-Fi ชิป: RTL8188FTV ในตัว 

Wi-Fi ความถ่ี 2412~2462MHz 

Wi-Fi ช่อง Ch1~Ch11 
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6 เอกสารเนือ้หาทีถ่กูจำกดั 

 
 

หน่วยUnit 

สารต้องห้ามและสัญลักษณ์ทางเคมี 
Restricted substances and its chemical symbols 

ตะกั่ว
Lead 

(Pb) 

เมอคูรี 
Mercury 

(Hg) 

แคดเมียม
Cadmium 

(Cd) 

โครเมียม-6 
Hexavalent 
chromium 

(Cr+6) 

โพลิโบรมิเนต ไบ
ฟีนิล 

Polybrominated 

biphenyls 
(PBB) 

พอลิโบรมิเนเต็ด
ไดฟีนิลอีเทอร์ 

Polybrominated 

diphenyl ethers 
(PBDE) 

ตัวเครื่องและ
ส่วนประกอบ ○ ○ ○ ○ ○ ○ 

ช้ินส่วนเครื่องและ
อิเลคทรอนิคภายใน ○ ○ ○ ○ ○ ○ 
กล้องหน้าหลังและ

ส่วนประกอบ ○ ○ ○ ○ ○ ○ 
ช้ินส่วนอิเล็กทรอนิกส์
ภายในเลนส์หน้าและ

หลัง 
○ ○ ○ ○ ○ ○ 

ลวดสายไฟ ○ ○ ○ ○ ○ ○ 
หมายเหตุ1.〝เกิน0.1 wt %〞และ〝เกิน0.01 wt %〞หมายความว่าเปอร์เซ็นต์เนื้อหาของสารต้องห้ามเกินค่าอ้างอิง
เนื้อหาเปอร์เซ็นต์ 
Note 1：“Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the 

restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition. 
หมายเหตุ2.〝○〞〝○〞หมายความว่าเปอร์เซ็นต์เนื้อหาของสารต้องห้ามเกนิค่าอ้างอิงเนื้อหาเปอร์เซ็นต์ 
Note 2：“○” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the 

percentage of reference value of presence. 
หมายเหตุ3.〝－〞บงช้ีว่าสารต้องจำกัดเป็นสิ่งของท่ีถูกแยกออก 
Note 3：The “−” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption. 


